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See the notice on TED website

692350-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de fornecimento de software – Beschaffung eines 
Dokumentenmanagementsystems (DMS)
OJ S 194/2026 07/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Gemeinde Vaterstetten
Correio eletrónico: vergabestelle@vaterstetten.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Beschaffung eines Dokumentenmanagementsystems (DMS)
Descrição: Gegenstand der Leistung sind die cloud-basierte Überlassung (Software-as-a-
Service, SaaS) des DMS, dessen Bereitstellung, Konfiguration und Anpassung, die Migration 
vorhandener Daten, Schulung und Dokumentation, die förmliche Abnahme der einmaligen 
Einführungsleistungen sowie der laufende Betrieb einschließlich Pflege, Support und Service.
Identificador do procedimento: 01a7298d-31cd-4cd7-ab2c-221b4d8cdc85
Identificador interno: ZV/2026-09
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72268000 Serviços de fornecimento de software
Classificação adicional (cpv): 48311100 Sistema de gestão de documentos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Ebersberg (DE218)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 
Fraude: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Participação numa organização criminosa: 
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Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Atividades suspensas: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Beschaffung eines Dokumentenmanagementsystems (DMS)
Descrição: Auftraggeberin ist die Gemeinde Vaterstetten im Landkreis Ebersberg im 
Regierungsbezirk Oberbayern  Mit über 25.000 Einwohnern ist (https://vaterstetten.de).
Vaterstetten die zweitgrößte Gemeinde in Bayern, die weder Stadt noch Markt ist. Aufgrund 
der Einwohnerzahl zählt sie seit 2001 zu den sogenannten leistungsfähigen kreisangehörigen 
Gemeinden. Sie übernimmt daher Aufgaben des Landkreises wie etwa bei der Bearbeitung 
von Baugenehmigungen als Untere Bauaufsichtsbehörde, beim Denkmalschutz als Untere 
Denkmalschutzbehörde sowie bei der Abfallentsorgung auf dem Gemeindegebiet. Die 
Gemeindeverwaltung hat zusammen mit Baubetriebs- und Wertstoffhöfen sowie schulischen 
Liegenschaften eine Personalstärke von etwa 200 Beschäftigten. Die Verwaltung führt ihr 
Schriftgut teils papiergebunden, großteils aber in dateibasierten Ablagen (Netzlaufwerken) und 
in den jeweiligen Fachverfahren. Der Bayerische Einheitsaktenplan wird derzeit nur teilweise 
befolgt. Der jährliche Dokumentenzuwachs beträgt durchschnittlich etwa 15 %. Geplant ist die 
Einführung eines einheitlichen, medienbruchfreien Dokumentenmanagementsystems (DMS) 
mit elektronischer Akte (E-Akte) für die verwaltungsweite Vorgangsbearbeitung. Gegenstand 
der Leistung sind die cloud-basierte Überlassung (Software-as-a-Service, SaaS) des DMS, 
dessen Bereitstellung, Konfiguration und Anpassung, die Migration vorhandener Daten, 
Schulung und Dokumentation, die förmliche Abnahme der einmaligen Einführungsleistungen 
sowie der laufende Betrieb einschließlich Pflege, Support und Service.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72268000 Serviços de fornecimento de software

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Ebersberg (DE218)
País: Alemanha

https://vaterstetten.de
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5.1.3.
 
Duração estimada
Duração: 60 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 5
Mais informações sobre renovações: Der Vertrag über die cloud-basierte Überlassung und 
den laufenden Betrieb des Dokumentenmanagementsystems (DMS) wird gemäß Abschnitt 3.4 
der Leistungsbeschreibung mit einer Grundlaufzeit von fünf Jahren geschlossen und kann 
durch die Auftraggeberin wiederholt um jeweils zwei Jahre verlängert werden. Jede 
Verlängerung setzt eine positive Wirtschaftlichkeitsprüfung voraus. Anlage 6 regelt Ablauf, 
Zuständigkeit, Prüfkriterien und Rechtsfolgen dieser Prüfung. Sie dient sowohl der internen 
Handlungssicherheit der Auftraggeberin als auch der Kalkulationssicherheit der Bieter.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter mindestens drei Referenzen über wesentliche Leistungen 
anzugeben, die in den letzten höchstens drei Jahren (gerechnet ab dem Ende der 
Angebotsfrist) erbracht wurden oder noch erbracht werden. Die Referenzen müssen mit dem 
Gegenstand der ausgeschriebenen Leistung nach Art, Inhalt, Umfang und Komplexität 
vergleichbar sein. Gegenstand der Ausschreibung ist die Einführung und der Betrieb eines 
cloud-basierten Dokumentenmanagementsystems (DMS) mit elektronischer Aktenführung für 
eine öffentliche Verwaltung. Als vergleichbar gelten insbesondere Projekte zur Einführung 
oder zum Betrieb eines DMS bzw. einer E-Akte-Lösung bei Behörden, Kommunen oder 
vergleichbaren öffentlichen oder privaten Einrichtungen mit mindestens 150 Anwenderinnen 
und Anwendern, sofern eine SaaS-/Cloud-Bereitstellung, Datenmigration und Schulung 
Bestandteil der Leistung waren. Mindestens drei Referenzen müssen diese Anforderungen 
erfüllen. Der Auftraggeber behält sich eine Überprüfung der Referenzen beim jeweiligen 
Vertragspartner/Ansprechpartner vor; unvollständige oder nicht nachvollziehbare Angaben 
können im Rahmen der Eignungsprüfung unberücksichtigt bleiben. Bei Referenzen aus einer 
Bietergemeinschaft ist ausschließlich der vom Bieter selbst erbrachte Leistungsanteil 
anzugeben. Sofern der Bieter Alleinauftragnehmer war, genügt die entsprechende 
Kennzeichnung.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Der Bieter hat nachzuweisen, dass eine oder mehrere 
Haftpflichtversicherungen bestehen, die insgesamt alle Risiken abdecken, die im 
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Zusammenhang mit der Erbringung der vertraglichen Leistungen (Bereitstellung, 
Implementierung, Betrieb und Pflege eines cloud-basierten Dokumentenmanagementsystems) 
entstehen können, und die während der gesamten Vertragslaufzeit aufrechterhalten werden. 
Die Versicherung(en) muss/müssen dabei folgende Mindestdeckungsbeträge aufweisen, die 
tarifmäßig in Deutschland versicherbar sind: • Personenschäden: mindestens 500.000 EUR je 
Schadensfall • Sachschäden: mindestens 1 Mio. EUR je Schadensfall • Vermögensschäden: 
mindestens 1.000.000 EUR (einschließlich Schäden durch Datenverlust, fehlerhafte 
Systemkonfiguration, Verletzung von Datenschutzvorschriften sowie Betriebsunterbrechung 
infolge eines IT-Sicherheitsvorfalls) je Schadensfall Die Deckungssumme ist je 
Versicherungsjahr auf das Doppelte der genannten Beträge maximiert. Alternativ kann der 
Bieter eine verbindliche Erklärung abgeben, dass er eine oder mehrere solcher 
Versicherungen spätestens zum Zeitpunkt der Zuschlagserteilung abschließen wird. Fehlt der 
Versicherungsnachweis oder die Erklärung, wird das Angebot ausgeschlossen. Fügen Sie ggf. 
entsprechende Nachweise bei. Die Nachweise dürfen nicht älter als sechs Monate sein. 
Bestätigungen in anderer als deutscher Sprache müssen in einer Übersetzung vorgelegt 
werden. Der Bewerber garantiert die Richtigkeit der Übersetzung.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Der Bieter hat eine Beschreibung der für die 
Leistungserbringung verfügbaren technischen Ausrüstung (Rechenzentrumsinfrastruktur) 
vorzulegen. Zum Nachweis der Informationssicherheit des Rechenzentrumsbetriebs ist ein 
gültiges BSI-C5-Testat, eine Zertifizierung nach ISO/IEC 27001 oder ein gleichwertiger 
Nachweis einzureichen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Diese Erklärung ist von Einzelbietern, allen Mitgliedern einer 
Bietergemeinschaft und allen Unterauftragnehmern abzugeben. Der Bieter hat anzugeben, ob 
eine Eintragung in einem Berufs- und Handelsregister vorliegt oder ob er nicht zur Eintragung 
verpflichtet ist, aber auf andere Weise die erlaubte Berufsausübung nachweisen kann. Falls 
das Angebot in die engere Wahl kommt, sind zur Bestätigung auf gesondertes Verlangen 
vorzulegen: Gewerbeanmeldung, Berufs-/Handelsregisterauszug, Eintragung in der 
Handwerksrolle oder bei der Industrie- und Handelskammer oder anderweitige sonstige 
Nachweise.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Diese Erklärung ist von Einzelbietern, allen Mitgliedern einer 
Bietergemeinschaft und allen Unterauftragnehmern abzugeben. Der Bieter hat anzugeben, ob 
eine Eintragung in einem Berufs- und Handelsregister vorliegt oder ob er nicht zur Eintragung 
verpflichtet ist, aber auf andere Weise die erlaubte Berufsausübung nachweisen kann. Falls 
das Angebot in die engere Wahl kommt, sind zur Bestätigung auf gesondertes Verlangen 
vorzulegen: Gewerbeanmeldung, Berufs-/Handelsregisterauszug, Eintragung in der 
Handwerksrolle oder bei der Industrie- und Handelskammer oder anderweitige sonstige 
Nachweise.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: Der Preis ist nicht 
das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Endereço dos documentos do concurso: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/01a7298d-31cd-4cd7-ab2c-221b4d8cdc85

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/01a7298d-31cd-4cd7-ab2c-221b4d8cdc85
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 11/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 61 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Gemeinde 
Vaterstetten

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/01a7298d-31cd-4cd7-ab2c-221b4d8cdc85
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/01a7298d-31cd-4cd7-ab2c-221b4d8cdc85
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/01a7298d-31cd-4cd7-ab2c-221b4d8cdc85
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/01a7298d-31cd-4cd7-ab2c-221b4d8cdc85
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Gemeinde Vaterstetten
Número de registo: 11890
Endereço postal: Wendelsteinstraße 7
Cidade: Vaterstetten
Código postal: 85591
Subdivisão do país (NUTS): Ebersberg (DE218)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@vaterstetten.de
Telefone: +49 8106383113
Endereço Internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil do adquirente: https://www.deutsche-evergabe.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Südbayern
Número de registo: 27f8871d-6bda-4d10-ba5e-50cbbbf3dd02
Endereço postal: Maximilianstraße 39
Cidade: München
Código postal: 80538
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +49 8921762411
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 01a7298d-31cd-4cd7-ab2c-221b4d8cdc85  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16

mailto:vergabestelle@vaterstetten.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Data de envio do anúncio: 06/10/2026 13:28:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 692350-2026
N.º de edição do JO S: 194/2026
Data de publicação: 07/10/2026
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